
Art. 2. De vereffening van deze toelage zal op volgende wijze
geschieden :

— 1.100.000 EUR op 1 april 2005;

— 100.000 EUR maximum, hetzij het saldo, naargelang de echt
bevonden verantwoordingsstukken betreffende uitgaven verricht door
de in artikel 1 bedoelde vereniging en na goedkeuring van de staat van
inkomsten en uitgaven en van het activiteitsverslag betreffende 2005,
door het Directoraat-generaal Geneesmiddelen en na gunstig advies
van de Inspectie van Financiën.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 mei 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2005/09451]N. 2005 — 1425

31 MEI 2005. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 26 juni 2003 op de openbaarmaking van akten en
stukken van verenigingen zonder winstoogmerk en van private
stichtingen en tot de vaststelling van de datum van inwerkingtre-
ding bepaald in artikel 290 van de programmawet van 27 decem-
ber 2004

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1921 betreffende de verenigingen zonder
winstoogmerk, de internationale verenigingen zonder winstoogmerk
en de stichtingen, inzonderheid op artikel 26octies, ingevoegd bij wet
van 2 mei 2002 en gewijzigd bij de wetten van 16 januari en
27 december 2004, artikel 26novies ingevoegd bij wet van 2 mei 2002 en
gewijzigd bij wet van 16 januari 2003, artikel 31 ingevoegd bij wet van
2 mei 2002 en gewijzigd bij de wetten van 16 januari 2003 en
27 december 2004, artikelen 45 en 51 ingevoegd bij wet van 2 mei 2002
en gewijzigd bij wet van 27 december 2004;

Gelet op de programmawet van 27 december 2004, inzonderheid op
artikel 290, derde lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 juni 2003 op de openbaar-
making van akten en stukken van verenigingen zonder winstoogmerk
en van private stichtingen, gewijzigd bij koninklijk besluit van
12 juli 2004;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
20 januari 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting,
gegeven op 26 april 2005;

Gelet op advies nr. 38.376/2 van de Raad van State, gegeven op
23 mei 2005, met toepassing van artikel 84, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 26 juni 2003
op de openbaarmaking van akten en stukken van verenigingen zonder
winstoogmerk en van private stichtingen wordt vervangen als volgt :

« Koninklijk besluit van 26 juni 2003 op de openbaarmaking van
akten en stukken van verenigingen zonder winstoogmerk, van inter-
nationale verenigingen zonder winstoogmerk en van stichtingen ».

Art. 2. La liquidation de cette subvention s’effectuera de la façon
suivante :

— 1.100.000 EUR au 1er avril 2005;

— 100.000 EUR maximum, soit le solde, au pro rata des pièces
justificatives et reconnues exactes relatives à des dépenses effectuées
par l’association visée à l’article 1er et après approbation de l’état des
recettes et dépenses et du rapport d’activité de l’année 2005, par la
Direction générale Médicaments et moyennant avis favorable de
l’Inspection des Finances.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 mai 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de la Santé publique,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2005/09451]F. 2005 — 1425

31 MAI 2005. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 juin 2003
relatif à la publicité des actes et documents des associations sans
but lucratif et des fondations privées et fixant la date d’entrée en
vigueur visée à l’article 290 de la loi-programme du 27 décem-
bre 2004

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans but lucratif, les
associations internationales sans but lucratif et les fondations notam-
ment l’article 26octies, inséré par la loi du 2 mai 2002 et modifié par les
lois des 16 janvier 2003 et 27 décembre 2004, l’article 26 novies, inséré
par la loi du 2 mai 2002 et modifié par la loi du 16 janvier 2003, l’arti-
cle 31, inséré par la loi du 2 mai 2002 et modifié par les lois des
16 janvier 2003 et 27 décembre 2004, les articles 45 et l’article 51, inséré
par la loi du 2 mai 2002 et modifiés par la loi du 27 décembre 2004;

Vu la loi-programme du 27 décembre 2004, notamment l’article 290,
alinéa 3;

Vu l’arrêté royal du 26 juin 2003 relatif à la publicité des actes et
documents des associations sans but lucratif et des fondations privées,
modifié par l’arrêté royal du 12 juillet 2004;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 janvier 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 26 avril 2005;

Vu l’avis n° 38.376/2 du Conseil d’Etat, donné le 23 mai 2005, en
application de l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 26 juin 2003 relatif à la
publicité des actes et documents des associations sans but lucratif et des
fondations privées est remplacé par ce qui suit :

« Arrêté royal du 26 juin 2003 relatif à la publicité des actes et
documents des associations sans but lucratif, des associations interna-
tionales sans but lucratif et des fondations ».
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Art. 2. Het opschrift van Hoofdstuk I van hetzelfde besluit wordt
vervangen als volgt : « Openbaarmaking van akten en stukken van
verenigingen en stichtingen. »

Art. 3. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

A) in 2° wordt het woord « private » geschrapt;

B) artikel 2 van hetzelfde besluit wordt aangevuld als volgt :

« 3° van de internationale verenigingen zonder winstoogmerk waar-
van de maatschappelijke zetel in het rechtsgebied van de rechtbank is
gelegen. »

Art. 4. Artikel 3, § 1, tweede lid, wordt aangevuld als volgt :

« 9° de datum van de vrijwillige ontbinding;

10° de datum van de sluiting van de vereffening;

11° de precieze identiteit van de benoemde vertegenwoordiger van
de rechtspersoon voor de werkzaamheden van het bijkantoor. »

Art. 5. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

A) in § 2, vierde lid, 1°, worden tussen de woorden « zoals die » en
« in de statuten » het woord « voluit » ingevoegd;

B) in § 3, eerste lid, worden de woorden « en 31 » vervangen door de
woorden « , 31 en 51 ».

Art. 6. De formulieren I en II, waarvan het model gevoegd is bij
hetzelfde besluit, worden vervangen door de formulieren die bij dit
besluit zijn gevoegd.

Art. 7. Dit besluit en de artikelen 273, 276 tot 280, 282 tot 286, 288 en
289 van de Programmawet van 27 december 2004 treden in werking op
20 juni 2005.

Art. 8. Onze Minister van Justitie is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 31 mei 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Bijlage A bij het koninklijk besluit van 26 juni 2003 op de openbaarma-
king van akten en stukken van verenigingen zonder winstoogmerk
en van private stichtingen en tot de vaststelling van de datum van
inwerkingtreding bepaald in artikel 290 van de programmawet van
27 december 2004

Art. 2. L’intitulé du Chapître Ier du même arrêté est remplacé par ce
qui sui suit : « Publicité des actes et documents des associations et des
fondations. »

Art. 3. Dans l’article 2 du même arrêté les modifications suivantes
sont apportées :

A) au 2° le mot « privées » est supprimé.

B) l’article 2 du même arrêté est complété comme suit :

« 3° les dossiers des associations internationales sans but lucratif qui
ont leur siège dans le ressort territorial du tribunal. »

Art. 4. L’article 3, § 1er, alinéa 2, est complété comme suit :

« 9° la date de la dissolution volontaire;

10° la date de la clôture de la liquidation;

11° l’identité précise du représentant désigné de la personne morale
pour les activités de la succursale. »

Art. 5. Dans l’article 5 du même arrêté les modifications suivantes
sont apportées :

A) au § 2, alinéa 4, 1°, sont insérés entre les mots « telle qu’elle
apparaît » et « dans les statuts » les mots « en entier »;

B) au § 3, alinéa 1er, les mots « et 31 » sont remplacés par les mots
« , 31 et 51 ».

Art. 6. Les formulaires I et II, dont les modèles sont joints au même
arrêté, sont remplacés par les formulaires joints au présent arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté et les articles 273, 276 à 280, 282 à 286, 288
et 289 de la loi-Programme du 27 décembre 2004 entrent en vigueur le
20 juin 2005.

Art. 8. Notre Ministre de la Justice est chargée de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 mai 2005.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Annexe A à l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 juin 2003 relatif
à la publicité des actes et documents des associations sans but lucratif
et des fondations privées et fixant la date d’entrée en vigueur visée à
l’article 290 de la loi-programme du 27 décembre 2004
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 31 mei 2005 tot
wijziging van het het koninklijk besluit van 26 juni 2003 op de
openbaarmaking van akten en stukken van verenigingen zonder
winstoogmerk en van private stichtingen en tot de vaststelling van de
datum van inwerkingtreding bepaald in artikel 290 van de program-
mawet van 27 december 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

Bijlage B bij het koninklijk besluit van 26 juni 2003 op de openbaarma-
king van akten en stukken van verenigingen zonder winstoogmerk
en van private stichtingen en tot de vaststelling van de datum van
inwerkingtreding bepaald in artikel 290 van de programmawet van
27 december 2004

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 31 mai 2005 modifiant l’arrêté
royal modifiant l’arrêté royal du 26 juin 2003 relatif à la publicité des
actes et documents des associations sans but lucratif et des fondations
privées et fixant la date d’entrée en vigueur visée à l’article 290 de la
loi-programme du 27 décembre 2004.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

Annexe B à l’arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 26 juin 2003 relatif
à la publicité des actes et documents des associations sans but lucratif
et des fondations privées et fixant la date d’entrée en vigueur visée à
l’article 290 de la loi-programme du 27 décembre 2004
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 31 mei 2005 tot
wijziging van het het koninklijk besluit van 26 juni 2003 op de
openbaarmaking van akten en stukken van verenigingen zonder
winstoogmerk en van private stichtingen en tot de vaststelling van de
datum van inwerkingtreding bepaald in artikel 290 van de program-
mawet van 27 december 2004.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
Mevr. L. ONKELINX

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[2005/07137]N. 2005 — 1426

9 MEI 2005. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de nadere
regels betreffende de toekenning van voorschotten op bepaalde
vergoedingen

De Minister van Landsverdediging,

Gelet op de wet van 20 mei 1994 betreffende de geldelijke rechten van
de militairen, inzonderheid op artikel 10bis, ingevoegd bij de wet van
27 maart 2003;

Gelet op het protocol van het Onderhandelingscomité van het
militair personeel van de krijgsmacht, afgesloten op 6 maart 2005;

Gelet op het advies nr. 38.256/4 van de Raad van Staten gegeven op
12 april 2005,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° « tijdelijke opdracht in het buitenland » : een dienstverplaatsing
naar het buitenland, waarvan bij aanvang blijkt dat de duur de vijf
maanden niet zal overschrijden;

2° « vaste dienst in het buitenland » : een dienstperiode in het
buitenland, waarvan bij aanvang blijkt dat de duur ervan minstens vijf
ononderbroken maanden zal bedragen;

3° « militair verbonden aan een diplomatieke post in het buiten-
land » : de officier met een benoeming waardoor hij, in het buitenland,
aan een diplomatieke post of aan een post die met een diplomatieke
post is gelijkgesteld, wordt verbonden, en het militair personeel
waarover hij beschikt, voorzover dit personeel, wat het op hen van
toepassing zijnde vergoedingsstelsel betreft, niet geassimileerd wordt
met een militair in vaste dienst in het buitenland;

4° « BFA » : de chef van de divisie financiële en begrotingsuitvoering
van de algemene directie budget en financiën.

Art. 2. De militair, die een dienstverplaating uitvoert, kan, op
eenvoudig verzoek, een voorschot op vergoedingen bekomen. Dit
voorschot heeft maximaal betrekking op de eerste zestig dagen van de
dienstverplaatsing.

Het bedrag van het voorschot is gelijk aan vijfenzeventig procent van
het geschat bedrag van de vergoedingen, die in principe zullen
verschuldig zijn voor de betrokken dienstverplaatsing. Voor een
tijdelijke opdracht in het buitenland, kan evenwel, met toelating van de
korpscommandant, het bedrag van het voorschot op negentig procent
van het geschat bedrag van de vergoedingen worden gebracht.

Behalve afwijking toegestaan door BFA, wordt het voorschot betaald
ten vroegste drie werkdagen vóór het vertrek.

Het bedrag van het voorschot wordt in mindering gebracht van het
bedrag van de vergoedingen, verschuldigd voor de betrokken dienst-
verplaatsing.

Art. 3. § 1. De militair die, in de deelstand « in hulpverlening » of
« in operationele inzet », aan een opdracht deelneemt, kan, op eenvou-
dig verzoek, een voorschot bekomen op de forfaitaire dagvergoedingen
bedoeld in artikel 23 van het koninklijk besluit van 18 maart 2003
houdende bezoldigingsregeling van de militairen van alle rangen en
betreffende het stelsel van de dienstprestaties van de militairen van het
actief kader beneden de rang van officier.

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 31 mai 2005 modifiant l’arrêté
royal modifiant l’arrêté royal du 26 juin 2003 relatif à la publicité des
actes et documents des associations sans but lucratif et des fondations
privées et fixant la date d’entrée en vigueur visée à l’article 290 de la
loi-programme du 27 décembre 2004.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Justice,
Mme L. ONKELINX

MINISTERE DE LA DEFENSE

[2005/07137]F. 2005 — 1426

9 MAI 2005. — Arrêté ministériel fixant les modalités
relatives à l’octroi d’avances sur certaines indemnités

Le Ministre de la Défense,

Vu la loi du 20 mai 1994 relative aux droits pécuniaires des militaires,
notamment l’article 10bis, inséré par la loi du 27 mars 2003;

Vu le protocole du Comité de négociation du personnel militaire des
forces armées, clôturé le 6 mars 2005;

Vu l’avis n° 38.256/4 du Conseil d’Etat, donné le 12 avril 2005,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il y a lieu d’enten-
dre par :

1° « mission temporaire à l’étranger » : un déplacement de service à
l’étranger dont il apparaît d’emblée que la durée n’excédera pas cinq
mois;

2° « service permanent à l’étranger » : une période de service à
l’étranger dont il apparaît d’emblée que la durée sera d’au moins cinq
mois sans interruptions;

3° « militaire attaché à un poste diplomatique à l’étranger » : l’officier
pourvu d’une nomination l’attachant, à l’étranger, à un poste diploma-
tique ou à un poste assimilé à un poste diplomatique, et le personnel
militaire mis à sa disposition, pour autant que ce personnel ne soit pas
assimilé à un militaire en service permanent à l’étranger pour ce qui est
du régime d’indemnisation qui lui est applicable;

4° « BFA » : le chef de la division exécution financière et budgétaire
de la direction générale budget et finances.

Art. 2. Le militaire qui effectue un déplacement de service, peut, sur
simple demande, obtenir une avance sur indemnités. Cette avance
porte au maximum sur les soixante premiers jours du déplacement de
service.

Le montant de l’avance est équivalent à septante-cinq pour cent du
montant estimé des indemnités qui seront en principe dues pour le
déplacement de service concerné. Toutefois, pour une mission tempo-
raire à l’étranger, le montant de l’avance peut, sur autorisation du chef
de corps, être porté à nonante pour cent du montant estimé des
indemnités.

Sauf dérogation accordée par BFA, l’avance est payée au plus tôt trois
jours ouvrables avant le départ.

Le montant de l’avance est déduit du montant des indemnités dues
pour le déplacement de service considéré.

Art. 3. § 1er. Le militaire qui participe à une opération dans la
sous-position « en assistance » ou « en engagement opérationnel »,
peut, sur simple demande, obtenir une avance sur les indemnités
journalières forfaitaires visées à l’article 23 de l’arrêté royal du
18 mars 2003 relatif au statut pécuniaire des militaires de tous rangs et
au régime des prestations de service des militaires du cadre actif
au-dessous du rang d’officier.
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